B

8) OND(G)TIAKE - Sand Point ( For Pointc de Sable see¢ Bellin, Paris
1764) This point is thc south- west corner of Essex county.

From ON(G)ILi a point and K& for E local.,

9) Fl. (pro flumen) 8ASKiRONDEKE. Comparc No. 7. The sccond part of
this word is possibly ANDABL a river; the KE is local. Probably a
small strcam near thc Presqu'ilc.

10) ETI@8EENDANNENT%} - Ilc aux Bois Blancs. From ETI local,

A ko. p.3o%
LHB8END. an island P., pe¢ 448, and éNNENngﬁto attach oncsclf or to

»
bc attached to, and so "thc island attachcd to ---"

EBENDLT - Huron, EKAND.TLEN - village. From EK for ETI local ;
éNDATA a village P., p. 448; 4EN thcrc is P. , p. 219 No &7, hcnec
gyDATAEN therce is a village. ETIS8TENDECH(R)AT. from ETI loeal,

the passive form of ONDECHR.L land or country P. p. 455, and LTL
No. 84 p. 358 the cnd or cxtrcemity. Thc name mecans "Lagds End."
DeLé}y indicatcs the sitc of this village abandoned in 1748 by the
symbol "&" on his map atPodinte dc Sablc. Archives dc Qucbee I1927-28
p. 595.

OKONDECHIATLERONNON that is inhabitants of ETIS8EENDECH(R)4TL

II) LSBLNDEETSI - La grossec ilc. From.&HB%NDA an 1island and ETSI

to be long P. No 47 p. 385. Bcllin 1764 calls this "TLa Grandc Islc.W
I2) SOONNILKONKE - Riv. aux Canards. FromlfNDA8; and KLHON or KAHONK
the CGanada goose C. p. I62. and Sagard‘dictionary p. 4 AHONQUE outarde?
The word "honk"™ has bccome a popular term since the advent of the
motor wehiclc,

13) ATENDOTATfﬁIENTAK8AT - Small turkcy island. Sagard's namc for

a turkcy cock is ONDETONTLGUE; so far I have not found any word for
turkey in Poticr. The othcr roots may bc INNION P., D. 315 and
éHi8AT P., p. 26I No. 2I. Thc mecaning may then be "Turkey Island at

the cntrance to the river whorce it curves."
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I4) DE CHRICHIASKE - gros/;\aux dindes. See Bellin's map of Detroit,
I have not found any word in Potier8s meanuscripts meaning "turkey"
but it may be conjectured that CHRICHIASKE is onomatopoetic,

I5) ARI8TA TAOTIKSBATL - Riv. aux escores. For the locatioefof this
1 “}-

river consult Bellin's map. DPotier on page 453 givesléﬂlah as
"pierre .... balle a tirer", DeLéry remarks on the source of buildingi
stone at DBetroit, i. de Q. I926-27 p. 344. The second word is from
the root QHESAT P., No. 2I p. 26I, and the meaning is curved or bent,
I6) OiO@NANDI or SKENTLRAT - Riv. rouge. Potier\@ﬁTARA with the
meaning "poil rouge"™ on p. 455 and QENT.L"couleur rouge" on p. 447

The 0TI0 of OIOENANDI rizy be the obsolete word for river found in

the word Ohio; the ~.NDI may be all that is left of the word ANDLSL.
N bntny b Fron HT fest O o il duen, ya o -

I17) NDLTONSATENDI EKANDATLEN-village P8. NDATONSLTENDI is a Huron
attempt to pronounce "Potawatomi" which contains the unpronounceable
sounds "p" and #£m." For EKANDATALEN ses No. IO. For site of village
consult Bellin or DeLéry.

I8) KARONTAEN - Le DETROIT ou le ruisseau dcs Hurons. Probablyuth;s
vord is the same as ARONTLEN discus ed by Jones in his Hurogigihi}4so
it comes from.éRONTA a treec and 4EN P.,22I. It is possible that this
word may be derived from the root‘ﬂREgNDI P., No. 27 p. 340 and so
mean opening,

I9) TAOCHILRONT (K)ION - cOte du Betroit. Early meps give the spelling
TECH.ARONKION and usec the name for Lake Erie. The "Mcmoire de la
gucrrc contre les IroguoisW spceaks of TONCHLRONTIOC as the pass which
lcads from Lakec Eric to Lake Huron. TE dualitatis- ONTARE a lakc
reduced to OCH- thec root 4RON No. 46 p. 348 in Poticr and cither

ION No. 80 p. 3I4 or IO No. 27 p. 396. Thc meaning would then be
either "The big lake botween two"™ or "Thc lakc between two where therc

-

is 2n entrancc."
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20) KS8ICHK8ICHKE -‘E aux cochons, Imitative or an attempt to pronounce
the Freonch word "cochon". Comparc thc Ojibway "Kookosh." Thc final
"KE" is loecal,
21) OK8A§T&T EXLNDATLEN- village 8ta ois. This village was situated
oppositc the fort. On p. I54 Poticr gives OK8.i4LTAT as the Huron name
for the Ottawas. For EK.ND.TAEN scc No. IO.
22) SA98ENDA9N - Riv. aux hurons. Th.s river cnterced Lakc Eric at
Pointe Mouillé. Si loc~l, 8ENDAT the Hurons P., p. I54; 40N in or
ithin p. 76 or No. II p. I63.
23) ORONTEN? LTOND(G ) ILT/.~ Pointe Mbuillé (SEZ BELLIN) For the first
part of this word I can suggest nothing execcpt possibly the root
ORON No. 70 p. 434 to gum or repair a canoc. The sccond word is
given with cxplanations by Poticr under No. 84 p. 358 and stands
for ETI-OT-OND(G)I-4Ti meaning at the ond of tho point.
24) fBAONONDE— Riv. aux eygnes(La foret) il y a dcs cturgeons.
Poticr himsclf scums in doubt as to the ctymology of this placc-name:
ORHE 2 swan Pe,p. 452; éRHA wood or forcst, ibid. p. 452; HiXRAHON
a2 sturgeon Sagard p. I04.(Dietionary). The sccond part of this
word is no doubt éNDABA a river. Bellin givcs Rivicre aux Signes,
25) KLRINDI@IONDI TOND (G )ILT. - Pointc aux rochcs. This point is at
the mouth of thc Rivicre aux Cigncs - DoLgry acsde Q. I927-28 p, 393,
Poticr gives thc meaning and dorivation with a slightly different
spclling under IONDI No. 28 p. , 397 EK.RENDINIONDI"1% ou il ja o
unc pointc de rochers qui avancc” AREND. and IONDI. In carly maps
this name is given to L2ke Huron. So cmployed it probably originated
in the Georgian Bay whore therc are so many rocky points and wherc
the Fronch first befamc acquainted with La mer douce, For TOND(G ) ILTA

scc No. 23.
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26) ARAONDE- Riv. aux roches (SASTARETSI) From{gRENDA a rock p. 452,
and ANDABa & river p. 448. Sastaretsi was the Huron chief. This namc
apparently means "dcpeche-toi" ASTORATI No. I6 p. I79 or ASTORE
0. 8I p. 356. hy Potior adds the chiof's name horc and in No. 55
is not apparcnt,
27) TE 084R - Pointe ot Riviere aux raisins. (2& I/2 1. de la Rividre
des Miamis.- DoLéry.) ild grapcs were famous in this rcgion.
possibly to be derived from TE ncgative and IORI (dic ISRI) from
\éRI No. 42 p. 345.
28) OOTONNIOOTI - riv. au Sablc. Comparc with this No. 8 and No I0.
Thc derivation is thota(pro cti local) it sign of thc passgive,
OND(G)I. a point and the root éfa No. 84 p. 458, Riv au 3ablc which
sc.ms to havc becen inscrtcd later may be identical with Marsh Creck;
scc Ontario Burcau of .irchives Report 1905 p. XCVI. Consult also
Bruyas undor ON(C)NI. p. I20, - O id nepens o R, oaSebte o Lo W,
29) OTSIKOINNI.E - R. aux vascs ou camponp lcs B8taois. (4 r. aux
vazcs 1s shown on B'.nvillo's map (I755) as a tributary of the Maumeco
(Miami)e Various words found on P. 454 sugiost thoemsclves. If the
"ou campent lcs 8taois"m rcfers to the Ottawa village at Detroit then
the derivation is morc probably from TSIKETO the Huron name for
Lake St Clair and the root INGENDI scoc No. 2. or INNION No 24# p. 395,
and the mcaning would be "river at the cntrancc to Leke St Clair",
30) dﬁiNGUISSE wOK8ISALATI -~ d'onanguissc or ETIONONDOI(OU)T4NDI
Scc the D'invillc map of I755 B.Donanguissc. ON.NGUISSE may bc
derived from ANNON.4 - Lo fond de l'cou p. 45I and the root ISEN No.
30 p. 397. The mcaning would thcon be the bottom of the lake where tho
waves beate The word LOK8ISLTI is cxplained undcr thc samc root on
P. 598 LOKBISATI pro ETIONT.RISLTI mcaning "bayc, cul de sae-

- N4
L'cndroit du ®ac ou il cst enfonece.”
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30) continued., ETIONONDOI(OU)TANDI. from ONT&NDI inch. commencer
a estre, P., p. 42I No, 52, i.e. ou le fond du lac commence.,
3I) ATARASKE - R. de la Baye.
32) Theta, O TONTLRATON - r. des mis i.e. the Maumee. The root is
KaTON p., p. 368 and the meaning "where the lake curves."
33) AS%E - Pointe aux cedres. Sec DeLéry p. 392 and p. 398 i.de Q.
1927 -28. From 4S8 cedre rouge p. 445 and‘g loecal.
34) T8Sﬁ54EN - R. a de L'orme et R* Etasken. From ASﬁTI cacher No.97
p. 176 and AS&TASKON frequentative ibid. Mcaning Cache River,
35) ETIBSTIESARONDI - P. aux feviers (Fhorn Point) See DELéRY op. cit,
pp. 392 & 398. From cti meaning there, osticsara a thorn p. 453 and
iondi No. 28 p. 397,
36) KLRHOR4 - R. a Toussains. River of ALL Saints, probably so callcd
sincc the missionaries gencrally arrived for the winter in this
ncighbourhood about this timec. From 4RH.L a wood p. 452 andtﬁRA gtre_
dessus p. 332 with K localitatis; mcaning W6ody (Point).
37) ETIORHENDI - pointe de bois franc entre. Probably the point
betwecn R, é Toussaint and Portage River(DﬂOIéES). Berivation
ETI , 4RHA, IONDI p. 397. |
38) OL4ES- R. D'0LuES- OIuES OTLLS or TIOTIAI portage D'0LLES.
From the mouth of Portage River (Sce DeLéry op. Cit.) a short portage
ren to Lake Sandusky. Port CGlinton stands at this intersesting spot.
Since this ﬁas the main approach to the Ohio river for the Hurons
2t Detroit it is difficult to avoid the conjeccture that the word
contains the name Ohio somectimes spclled Oyo by the French. The root
cmployed in the other associated words is élAg to cut No. 28 p. 263,

sce k8ALATIAL on p. 264,
F Y
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At OIéES (Port Clinton) we enter the Sandusky region, the rich
winter hunting ground of the Hurons of Detroit,stretching from ILake
Erie to the Ohio; when Charlevois passed through Lake Erie in 1721
he found the Hurons established at Detroit and Sandusky; it was on
hig advice that the Jesuit mission was founcol at Detroit.. The
missionaries often wintered with the Hurons in the Sandusky country.
Informative articles on thc Hurons at Sandusky will be found as
follows: Mid-America, Jan., 1936, "The Jesuits in Ohio in the Eighteenth
Gantury," by W.Eugene Shields; The Mississippi Valley Historical
Review, Vol. XIII, No. I, "The Captivity of Charles Stuart"; Ohio
Archaeological and Historical Rcview, Vol. XIII p.I90 "The Sandusky
River" by Lucy Elliot Keelcer; ibid. Vol. XVII p. 357, “0ld Fort
Sandusky of I745 and the Sandusky Country" by Lucy Elliot Keeler;
ibid. Vol. 22, p. 371 "0ld Fort Sanduéky" by G. Frederick Wright;
The Diary and Gazettec of Father Potier is in the Archivum Generale
of the Jesuit Order; extracts have becn printcd in the July and

Cctober numbers of Mid-America I936 editcd by Mr. Ott.

30) OTSAND8SKI ONTARE - Le petit lac. On p. 277 under the root
§hdand83ti Poticr determines becyond dispute the derivation of

this much discussed placc-name; under OTSANDAZTI he gives OTSANDBSKE-
lé ou il y a de l'cau purc. ONTARE is to be found on p. I55; it

is the usual Huron word for a lakc.

40) OTSAND8SKE AOK8ISATI or TItATONﬁIONT - La baye d'Otsand'ske,

Sce No. 39 and No. 30. TI ATONNIONT; the root is AT p. 357, under
No. 83 wherc the multiplicativc form is given ATLNION with the
moaning,y avoir quantité'do choses dedans; the TI is local. "The game

of the Sandusky region was notoriously fine? This reminds one of
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the explanation of the origin of the word Toronto which Connelly
got from the Wyandots of Oklahoma, that thihHuron country bore this
name in the seventeenth century because igléocountry of abundance.
41) 8TRAARAE - R. de la baye 4'OTSAND8SKE. The root seems to be
éﬂ#@N No. I3 p. 334, to arrive by canoe.
42) 8TSANDS8SKE - R. d'otsand8ske vide supra.
43) OND(G)IETSI - L'endroit de mon hyvernement. The meaning is
Long Point and probably refers to some spot on the long spit of land
north of Sandusky Bay. For the derivation compare No. 3. Here we
have the word OND(G)IA with the addition of ETI p. 385 No, 47
to be iong. Potier wintered here in I745-46.for the first time; the
exact spot is a matter of conjecture.
44) AKEENDASIA - R. aux branchus(une demi lieu au delk d'ondietsi)
It ought not to be difficult for those familiar with the locality
to locate "the forked river." The derivation is AK loecal HNDABA
a river and I8iI4i under 4AI4 the diminutive terminationm p., I6I.
45) ETIONG8./ENT/NDI (OTSLND8SKE) - Le rapide ¢'otsand8ske & Z(ﬁ)
(illegible in facsimile) Lieus d'ond(g)idtsi ILa fin des rapides.
Berivation: ETI local,tﬁﬂGBA rapide p. 450, ENTLNDI - finir, No. 42
p. 38I. |
46)SBGNIOTO or SB8GNIOOTO - R. vers le Source d'ostand8ske; on fait
portage pour y entrer. The River Scioto forming connecting link with
the Ohio. Sagard supplies a clue; on p. 5 of the dictionary TSONGYATLN
is given with the meaning mouse. Potier has the same word in a
different spelling on p. 333 under IO and again on p. 265 under ATEN
47) ETIAO8...NGENDI (illegible in facsimile) - vers grande R. en

allant d'ond(g)ictsi é(illegible) ctionnont8t.
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48) S4ROONTALKE - R. aux hiboux a 2 lieus d'etionnont8t. It should be

easy to loc=te this stream; I have no suggestion to offer as to

the derivation.

49) ETIONNONT8T (8ENDAT ELuNDATLEN) - village huron, ETIONNONT8T

appears in the maps as "Junundet”., See also Hutchins map reproduced

in Vol, II of Parkman's Conspiracy of Pontiac, The derivation is

ETI local ONNONT. a mountain or hill, 8T No. 76 p. 4387 2and p.78

under ONT and 8T. Note too the use of the word on p. 477 Sermon de

Jesus sur la montagne (etionnont8t). For an enumeration of the

inhabitants consult pe Ib2. N

50) LONDLBT - fontaine a etionnont8t. From ONDAEE - Ily a une source.

given by Potier under fNDAO No. 54 p. 277.

5I) TOﬁAT%KIORO - R. aux Vermillon. This river according to DeLéry

(4, de Q. I927-28, p. 390) had three names R. aux Hurons, R. au Pere,

R. au Vermillon; Stuart calls it Stony River. He describes in his

account of his captivity in I755 how the Hurons from DBetroit were

accustomed on their arrival in the Sandusky region for the winter

to ascend this river and bury their canoces to preserve them till

spring. This account gives a clue to the derivation. The component

parts of this word are T local,tgHOkA a canoe p. 455 & p. 447,

ITiK8ﬁﬁ’debarquer p. 399, aRI or ORE p. 431 etre couvert; hence

(E)T(1) - (ng)oi‘m - ITAK(84N)- ORI. i.e. "where they disembark and

bury the canoes.,"

52) N'ONTA#B%&NDE - Potier in his list gives no further indication

than the placing of the letter "R" opposite this entry. This may be

the Riviere Buuchc of DeLéry p. 390 4A.de Q. I927-28.; or it may be

- one of many streams along the south shore of Lake Erie blocked by

sandbars, The derivation is ONDABEgNDI - boucher ¢g. place, endroit.

given éﬁEg on p. 8I9. The initial N is for ONNE an abreviation used by

Sggard.



